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Cornbrook Park

September 7th 157

My Most Dear Father,

M" Gadd desires me to say that through the kindness of M™ Harford he will send the Ballance of George Williams

account, which is two Pounds fifteen shillings and ten Pounds in advance for Pension, Clothing, Books, or

whatever may be required, as John Sale is comming® he George will require New Books, and you will please to

see that he has them suitable

his present studies and future if required, do not let him lose time for want of Books, his Education is too much

wanted now, neither let John be inconvenienced for want of his Books, you will also please to look to his clothing

and shoes for the coming winter, so as to keep him warm and Respectable and protect him from the cold season,

he is very weak in the chest and lungs

in the winter season, I hope he will repay with deep gratitude when he has finished, he has a very grateful Heart,
I am sending him a nice rug for his feet when he is studying to keep his feet warm, I am delighted to see him

obedient and loving to you his dearest of Friends and best of Advisers his love will repay you I hope, tell him to

pray for his Dear Uncle? the Doctors have given up all

this [morning] 1 am sorry to say, Pardon me Dear Father for troubling you so long but my heart is very full for my

Poor Dear Brother, I can scarcely see what I am writing to you,

Give my fond love to my Dear Child and Pray for your sorrowful Child

1 Foutief voor 'coming’.
2 Richard Hill was ernstig ziek en zou snel nadien overlijden op 16 september 1857. Zie de brief van Anne Gadd aan Guido Gezelle van
28/09/1857.
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Anne Gadd

You will Please acknowled[g]e the Receipt when convenient of the money,
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Citeren

De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een
samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan
briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de
correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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